
EN

AGES 3+
ADULT SUPERVISION REQUIRED
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

FR

ÂGE 3+
UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA 
SURVEILLANCE
SKU : 588467EUC, 588474EUC

INFORMATIONS IMPORTANTES WAŻNE INFORMACJE

PL

Wiek: od 3 lat
PODCZAS ZABAWY ZALECANY 
NADZÓR PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

BELANGRIJKE INFORMATIE

NL

LEEFTIJD 3+
TOEZICHT DOOR EEN 
VOLWASSENE VEREIST
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

WICHTIGE INFORMATIONEN

ALTER: 3+
BEAUFSICHTIGUNG DURCH EINEN 
ERWACHSENEN ERFORDERLICH
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

INFORMACIÓN IMPORTANTE

EDAD 3+
REQUIERE SUPERVISIÓN 
ADULTA
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

ES DE

• Ne rangez pas les poupées à la lumière directe du soleil 
pendant de longues périodes. 

• Une seule famille est incluse. Plusieurs sont montrées à des 
�ns de démonstration uniquement. 

• Votre mini famille inclura 1 mini poupée préadolescente, 
  1 mini poupée L.O.L. et 1 mini animal.
• Les accessoires et le socle de poupée varieront pour la mini 
poupée préadolescente.  

• Uniquement certains animaux auront un socle. 
• Le style de l'ensemble de jeu variera selon les personnages 
de la mini famille L.O.L. Collectionnez-les tous !

• Utilisez une force légère pour connecter le porte-clés au jeu 
de poupée. 

• Utilisez une force appropriée pour connecter les pieds à la 
partie inférieure du jeu de poupée. Remarque : Il s'agit d'une 
connexion unique.  

• Certains accessoires mentionnés ne sont pas inclus. Chaque 
poupée a son propre ensemble d'accessoires. 

REMARQUES SUR LES STYLES DE JEU

• No expongas las muñecas a los rayos directos del sol 
durante extensos períodos de tiempo. 

• Se incluye solo una familia. Se exhiben varias solo como 
muestra.

• Tu Mini Familia incluirá 1 Mini Tween, 1 Mini Muñeca L.O.L. y 
  1 Mini Pet.
• Accesorios y soporte de muñeca variarán según la muñeca 
Mini Tween.  

• Solo ciertas mascotas tendrán un soporte. 
• El estilo de patio de juegos variará según los personajes de 
la Mini Familia L.O.L.. ¡Colecciónalas a todas!

• Aplica fuerza moderada cuando conectes el llavero al patio 
de juegos de la muñeca. 

• Aplica la fuerza necesaria cuando conectes las patas a la 
base del patio de juegos de la muñeca. Nota: Es una 
conexión de un solo uso. 

• No se incluyen todos los accesorios mencionados. Cada 
muñeca tiene su conjunto individual de accesorios. 

• Die Puppen dürfen nicht über längerer Zeit direkter 
Sonneneinstrahlung ausgesetzt werden.

• Es ist nur eine Familie enthalten. Sind mehrere abgebildet, 
dient dies nur zur besseren Veranschaulichung. 

• Deine Minifamilie umfasst 1 Mini-Tween, 1 Mini L.O.L. Puppe 
und 1 Mini-Tier. 

• Die Accessoires und der Puppenständer variieren für die 
Mini-Tween Puppe. 

• Nur bei bestimmten Tieren ist ein Ständer enthalten. 
• Die Ausführung des Spielsets ändert sich je nach enthaltenen 
Spiel�guren der L.O.L. Minifamilie. Sammle sie alle! 

• Beim Anbringen des Anhängers an das Spielset leichten 
Druck ausüben. 

• Beim Einrasten der Füße in den Boden des Spielsets etwas
  mehr Druck ausüben. Hinweis: Die Füße rasten nur einmalig 
ein.

• Es sind nicht alle genannten Accessoires enthalten. Jede 
Puppe wird mit ihrem entsprechenden Set von Accessoires 
geliefert.

• Berg de poppen niet langere tijd op een plek op met direct 
zonlicht. 

• Slechts 1 familie inbegrepen. De andere exemplaren worden 
uitsluitend vanwege demonstratiedoeleinden weergegeven.

• Je Mini-familie bestaat uit 1 Mini Tween, 1 Mini L.O.L.-pop en 
  1 Mini-diertje.
• De accessoires en poppenstandaard voor de Mini 
Tween-pop variëren.

• Alleen bepaalde diertjes hebben een standaard.
• De stijl van de speelset varieert per L.O.L. 
   Minifamilie-verzameling. Verzamel ze allemaal!
• Bevestig de sleutelring voorzichtig maar met enige kracht 
aan de poppenspeelset.

• Zet de voeten voorzichtig maar met enige kracht in de 
bodem van de poppenspeelset. Let op: je kunt dit maar één 
keer doen.

• Niet alle vermelde accessoires zijn inbegrepen. Elke pop 
heeft een eigen set accessoires.

• Nie zostawiaj lalek w nasłonecznionych miejscach. 
• Zestaw zawiera tylko jedną rodzinkę. Pozostałe 
przedstawiono w celach informacyjnych.

• W skład Mini Rodzinki wchodzi 1 lalka Mini Tween, 1 laleczka 
  Mini L.O.L. and 1 Mini Zwierzątko.
• Zestawy z lalką Mini Tween różnią się akcesoriami i 
podstawką na lalkę.  

• Tylko niektóre zwierzątka posiadają podstawkę. 
• Zestawy Mini Rodzinki L.O.L. różnią się �gurkami. Zbierz je 
wszystkie!

• Aby zamocować kółko do zestawu trzeba użyć niewielkiej siły.
• Mocując stopy lalki w zagłębieniu na dole zestawu trzeba 
użyć odpowiedniej siły. Uwaga: jest to połączenie 
jednorazowe. 

• Zestawy nie zawierają wszystkich wymienionych akcesoriów. 
Każdej lalce towarzyszy inny zestaw akcesoriów. 

1A 1B 1C 2 31D
STAIR ASSEMBLY:/ASSEMBLAGE DE L'ESCALIER :
MONTAJE DE LA ESCALERA: / ZUSAMMENBAU DER 
TREPPE: / TRAP IN ELKAAR ZETTEN: / Montaż schodów: 
/ MONTAGEM DA ESCADA: / MONTAGGIO DELLA 
SCALA: / 組裝樓梯： / 楼梯安装：/СБОРКА ЛЕСТНИЦЫ: 
/Συναρμολόγηση Σκάλας: /Merdiven Montajı: /

(GO FROM STAIRS TO A SLIDE) / (SE TRANSFORME D'ESCALIER 
EN TOBOGGAN) / (DE ESCALERA A TOBOGÁN) / (ERST TREPPE, 
DANN RUTSCHE) / (VERANDER DE TRAP IN EEN GLIJBAAN)/
(SCHODY STAJĄ SIĘ ZJEŻDŻALNIĄ) / (VÁ DE ESCADAS PARA 
UM ESCORREGADOR) / (SI TRASFORMA DA SCALA A SCIVOLO)
(從樓梯變成滑梯)/（楼梯变滑梯）/ (ИЗ ЛЕСТНИЦЫ ПРЕВРАЩАЕТСЯ 
В ГОРКУ)/(ΠΗΓΑΙΝΕΤΕ ΑΠΟ ΤΙΣ ΣΚΑΛΕΣ ΣΕ ΜΙΑ ΤΣΟΥΛΗΘΡΑ)/
(MERDİVENLERDEN KAYDIRAĞA GİDİN) / 

1

1B

(STYLES 3, 4, AND 5)/(STYLES 3, 4 ET 5) / (ESTILOS 3, 4 Y 5)/(VARIANTEN 3, 4 UND 5)/
(STIJLEN 3, 4 EN 5)/(ZESTAWY 3, 4 i 5)/(ESTILOS 3, 4, E 5)/(MODELLI 3,4 E 5)/
（風格3、4和5）/（样式 3、4 和 5）/ (ВИДЫ 3, 4 И 5)/(ΣΤΥΛ 3,4 ΚΑΙ 5)/

(STİL 3, 4 VE 5) / 1A

IMPORTANT INFORMATION
• Do not store the dolls in direct sunlight for extended periods 
of time. 

• Only one family is included. Multiple shown for 
demonstration only.

• Your Mini Family will include 1 Mini Tween, 1 Mini L.O.L. doll, 
and 1 Mini Pet.

• Accessories and doll stand will vary for Mini Tween doll.  
• Only certain pets will have a stand. 
• Playset style will vary by L.O.L. Mini Family characters. Collect 
them all!

• Use gentle force when connecting the keyring to the doll 
playset. 

• Use appropriate force when connecting the feet to the 
bottom of the doll playset. Note: This is a one time 
connection. 

• Not all accessories mentioned are included. Each doll has 
their individual set of accessories. 

PLAYSET STYLE NOTES
STYLE 2:
• Turn spiral staircase out for play; Return the spiral staircase 
inwards in order to close the playset completely. 

STYLES 3, 4, AND 5:
• Staircase will be placed in playset ball and will require 
assembly for play. Insert the staircase into the small opening. 
When �nished playing, simply remove staircase and place 
back inside playset in order to close completely. 

NOTAS SOBRE EL ESTILO DEL PATIO DE JUEGOS HINWEISE FÜR DIE VARIANTEN DES SPIELSETS
ESTILO 2:
• Gira hacia afuera la escalera caracol para jugar. Retorna la 
escalera caracol a la posición hacia dentro para cerrar el patio 
de juegos completamente. 

ESTILOS 3, 4 Y 5:
• La escalera caracol estará dentro de la pelota del patio de 
juegos y requerirá que se la arme antes de jugar. Inserta la 
escalera en la abertura pequeña. Cuando termines de jugar, 
simplemente quita la escalera y colócala nuevamente dentro 
del patio de juegos para cerrar completamente. 

VARIANTE 2:
• Die Wendeltreppe zum Spielen herausdrehen. Um das 
Spielset wieder komplett schließen zu können, die 
Wendeltreppe wieder nach innen klappen. 

VARIANTEN 3, 4 UND 5:
• Die Treppe wird in die Spielset-Kugel gesetzt. Zum Spielen 
muss sie zusammengebaut werden. Stecke die Treppe in die 
kleine Ö�nung. Die Treppe nach dem Spielen einfach 
herausnehmen und wieder im Spielset verstauen, damit es 
komplett geschlossen werden kann.

STYLE 2:
• Tournez l'escalier en colimaçon vers l'extérieur pour jouer. 
Retournez l'escalier en colimaçon vers l'intérieur a�n de 
fermer complètement le jeu.  

STYLES 3, 4 ET 5 :
•  L'escalier sera placé dans la boule de jeu et devra être 
assemblé pour pouvoir jouer. Insérez l'escalier dans la petite 
ouverture. Lorsque vous avez �ni de jouer, il su�t de retirer 
l'escalier et de le remettre dans le co�ret pour le fermer 
complètement.  

SPINNING DOOR: / PORTE TOURNANTE : / PUERTA 
GIRATORIA: / DREHTÜR: / DRAAIDEUR: / drzwi obracają 
się:/PORTA GIRATÓRIA: / PORTA GIREVOLE: /旋轉門:/
旋转门:/ВРАЩАЮЩАЯСЯ ДВЕРЬ: / περιστρεφόμενη 
πόρτα: /dönen kapı: /

1

2

WARNING:
CHOKING HAZARD-Small parts.
Not for children under 3 years.

ATTENTION :
DANGER D’ÉTOUFFEMENT-Petits éléments.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

ADVERTENCIA:
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO-Partes pequeñas.
No conviene para niños menores de tres años.

ACHTUNG:
ERSTICKUNGSGEFAHR-Kleine Teile.
Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet.

WAARSCHUWING:
VERSTIKKINGSGEVAAR-Kleine onderdelen.
Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar.

! OSTRZEŻENIE:
NIEBEZPIECZEŃSTWO UDŁAWIENIA SIĘ-małe części.
Nie nadaje sie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.

OPMERKINGEN OVER DE SPEELSETS
STIJL 2:
• Draai de wenteltrap naar buiten om te spelen. Draai de trap 
weer naar binnen toe om de speelset helemaal te sluiten.

STIJLEN 3, 4 EN 5:
• Zet de trap in elkaar en plaats hem in de bol van de speelset 
voordat je ermee speelt. Steek de trap in de kleine opening. 
Als je klaar bent met spelen, verwijder je de trap gewoon en 
stop je hem weer terug in de speelset om deze te kunnen 
sluiten.

 تجميع السلم: 

(ا��اط 3، و4، و5)

(انتقل من الس�	 إ� ا�نز�ق)

الباب الدوار:

STYLE 1 / ESTILO 1 / VARIANTE 1 / 
STIJL 1 / ZESTAW 1 / ESTILO 1 / 
MODELLO 1 / 風格1/样式 1 / ВИД 1 / 
ΣΤΙΛ  1 / STİL 1 /1 النمط

STYLE 2 / ESTILO 2 / VARIANTE 2 / 
STIJL 2 / ZESTAW 2 / ESTILO 2 / MODELLO 2 /
風格2/样式 2 / ВИД 2 / 
ΣΤΙΛ  2 / STİL 2 / النمط 2

STYLE 3 / ESTILO 3 / VARIANTE 3 / STIJL 3 / 
ZESTAW 3 / ESTILO 3 / MODELLO 3 /
風格3 / 样式 3 / ВИД 3 / 
ΣΤΙΛ  3 / STİL 3 / النمط 3

STYLE 4 / ESTILO 4 / VARIANTE 4 / 
STIJL 4 / ZESTAW 4 / ESTILO 4 / 
MODELLO 4 /風格4/样式 4 / ВИД 4 / 
ΣΤΙΛ  4 / STİL 4 / النمط 4

(STYLE 5) / (STYLE 5) / (ESTILO 5) / (VARIANTE 5) 
/ (STIJL 5) / (ZESTAW 5) / (ESTILO 5) / 
(MODELLO 5) /(風格5)/
(样式 5)/ (ВИД 5) / 
(ΣΤΙΛ 5) / (STİL 5) /
（ا��اط 5）

STYLE 5 / ESTILO 5 / VARIANTE 5 / STIJL 5 / 
ZESTAW 5 / ESTILO 5 / MODELLO 5 / 
風格5/样式 5 / ВИД 5 / 
ΣΤΙΛ  5 / STİL 5 /5 النمط
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重要資訊

TC- 繁中

年齡：3歲以上
需要在成人監管下使用
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

INFORMAÇÕES IMPORTANTES

PT

IDADE: 3+
É NECESSÁRIA A SUPERVISÃO 
POR PARTE DE UM ADULTO
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

重要信息

警告：
年龄：3岁以上 在成年人看护下使用SC- 简中

窒息危险 - 内含小零件
不适于3岁以下儿童
玩耍。

INFORMAZIONI IMPORTANTI

IT

ETÀ: 3+
È NECESSARIA LA SUPERVISIONE 
DI UN ADULTO
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

• Não armazenar os bonecos sob luz direta do sol durante 
longos períodos de tempo. 

• Apenas uma família incluída. Múltiplos mostrados apenas 
para demonstração.

• Sua Mini Família incluirá 1 Mini Tween, 1 boneca Mini L.O.L. e 
  1 Mini Pet.
• Os acessórios e o suporte da boneca variam para a boneca 
Mini Tween.  

• Apenas alguns bichinhos terão um suporte. 
• O estilo do brinquedo varia de acordo com as Personagens 
da L.O.L. Mini Family. Coleciona todos!

• Use força suave ao conectar o chaveiro ao jogo da boneca. 
• Use a força adequada ao conectar os pés à parte inferior do 
jogo da boneca. Nota: Esta é uma conexão única. 

• Nem todos os acessórios mencionados estão incluídos. Cada 
boneca tem seu conjunto individual de acessórios. 

ПРИМЕЧАНИЯ К ВИДАМ ИГРОВОГО НАБОРА
ВИД 2:
•  Перед игрой выдвиньте ступеньки винтовой лестницы. 
Задвиньте обратно ступеньки винтовой лестницы внутрь 
игрового набора так, чтобы можно было его закрыть. 

ВИДЫ 3, 4 И 5:
•  Лестница находится внутри круглого игрового набора, и 
перед игрой ее необходимо собрать. Вставьте лестницу в 
маленькое отверстие. После игры просто извлеките 
лестницу и положите обратно внутрь игрового набора так, 
чтобы можно было его закрыть. 

• Non riporre la bambola in luoghi esposti alla luce solare 
diretta per lunghi periodi di tempo. 

• La confezione contiene una sola famiglia. Ne viene mostrato 
un numero maggiore a solo scopo dimostrativo.

• La tua Mini Family comprenderà 1 Mini Tween, 1 Bambola 
L.O.L. Mini  e 1 Animaletto Mini.

• Gli accessori e i supporti per bambola saranno diversi a 
seconda del tipo di bambola Mini Tween.  

• Solo alcuni animaletti saranno dotati di supporto. 
• I modelli di scenario di gioco saranno diversi a seconda dei 
personaggi L.O.L. Mini Family. Collezionali tutti!

• Esercita una forza contenuta quando connetti il mazzo di 
chiavi alla scenario della bambola. 

• Esercita una forza consistente quando connetti i piedi al 
pavimento dello scenario della bambola. Nota: Si tratta di un 
incastro irreversibile. 

• Non tutti gli accessori citati sono compresi. Ogni bambola ha 
un kit di accessori individuale. 

• Bebekleri uzun süre doğrudan güneş ışığına maruz 
bırakmayın. 

• Yalnızca bir aile verilmektedir. Çok bebek bulunması sadece 
gösterim içindir.

• Mini Aileniz 1 Mini Tween, 1 Mini  L.O.L. Bebek ve 1 Mini Pet 
içerecektir.

• Mini Tween bebek için aksesuarlar ve oyuncak bebek sehpası 
değişiklik gösterecektir.  

• Yalnızca belirli oyuncak hayvanların standı olacaktır. 
• Oyun seti stili L.O.L. Mini Aile karakterleri'ne göre değişir. 
Hepsini al!

• Anahtarlığı oyuncak bebek setine bağlarken ha�f bir güç 
kullanın. 

• Ayakları oyuncak bebek setinin altına bağlarken uygun gücü 
kullanın. Not: Bu tek seferlik bir bağlantıdır. 

• Belirtilen tüm aksesuarlar dâhil değildir. Her bebeğin kendine 
özgü aksesuarları vardır. 

OYUN SETİ STİLİ NOTLARI
STİL 2:
• Oynamak için döner merdiveni çevirin; Oyun setini tamamen 
kapatmak için döner merdiveni içe doğru döndürün. 

STİL 3, 4 VE 5:
• Merdiven oyun seti topunun içine yerleştirilecek ve oyun için 
montaj gerektirecektir. Merdiveni küçük açıklığa yerleştirin. 
Oyun bittiğinde, tamamen kapatmak için merdiveni çıkarın ve 
oyun setinin içine geri yerleştirin. 

• 切勿把玩偶存放在長期被陽光直接照射的地方。
• 本產品只包含一個玩偶家庭。圖中的多個玩偶僅
   供參考。
• 你的迷你玩偶家庭包括1個Mini Tween，1個迷你
  L.OL. 玩偶及1個Mini Pet。每個Mini Tween玩偶

附隨的配飾及玩偶站架各有不同。
• 只有部分寵物玩偶附有站架。
• 每款L.O.L迷你玩偶家庭角色的遊樂套裝風格各有

不同。收集所有玩偶吧！
• 把匙扣連接到玩偶遊樂套裝時，請保持輕力。
• 把腳部連接到玩偶遊樂套裝底部時，請使用適當

力量。注意：部件連接後便不能拆除。
• 並非所有上述飾物都包括在本產品內。每個玩偶

都有獨自一套的飾物。

遊樂套裝注意事項
風格2：
• 把旋轉樓梯轉出，以供遊玩﹔把旋轉樓梯往內

轉並收藏好，以完全關上遊樂套裝。

風格3、4和5：
• 樓梯位於遊樂套裝球內，必須先組裝好方可遊

玩。把樓梯安裝在小開口上。遊玩後，只需移
除樓梯並放回遊樂套裝中，以完全關上。

• 请勿将娃娃长时间存放在阳光直射的地方。
• 仅包含一个娃娃家族。包装上的多个娃娃仅做

展示用途。
• 迷你家族包含 1 个 迷你 Tween、1 个迷你

L.O.L. 娃娃 和 1 只 迷你 Pet。
• Mini Tween 配饰和立架会因具体产品而有所

不同。
• 仅部分宠物配有立架。
• L.O.L. 迷你家族中不同角色搭配的套装风格各

不相同。配齐所有玩具！

玩具套装样式
样式 2：
• 使用时请将旋转楼梯转出；需闭合球体时，请将
旋转楼梯向内转回。

样式 3、4 和 5：
• 楼梯放置在套装球体中，使用时需组装。将楼梯
插入小开口处。使用完毕后，只需移除楼梯并放
回玩具套装中，即可闭合球体。

• � تحفظ الدميات � ضوء الشمس ا�با� لف�ات طويلة من الزمن. 
• يتم تضم¢ عائلة واحدة فقط. يوجد أك� من شكل للتوضيح فقط. 

• ستشمل عائلتك الصغ¦ة 1 ميني توين و 1 دمية Mini L.O.L و 1 ميني 
بيت.

• تختلف ا�لحقات وحامل الدمية الخاص بدمية توين الصغ¦ة.  
• فقط بعض الحيوانات ا�ليفة سيكون لها حامل. 

 .L.O.L. Mini Family سيختلف �ط مجموعة اللعب باخت�ف شخصيات •
اجمعهم كلهم!

• استخدم قوة لطيفة عند توصيل حلقة ا�فاتيح ¸جموعة لعب الدمية. 
• استخدم القوة ا�ناسبة عند توصيل القدم¢ بأسفل مجموعة لعب الدمية. 

م�حظة: هذه عملية توصيل تقوم بها مرة واحدة فقط. 
• � يتم تضم¢ كافة ا�لحقات ا�ذكورة. كل دمية لها مجموعتها الفردية من 

ا�لحقات. 

م�حظات �ط اللعب
النمط 2:

• أدر السلم الحلزوÁ للخارج للعب؛ ثم أعد السلم الحلزوÁ إ� الداخل 
Èغ�ق مجموعة اللعب Æامًا. 

النمط 3، و4، و5:
• سيتم وضع السلم � كرة مجموعة اللعب وسيتطلب التجميع للعب. 

أدخل السلم � الفتحة الصغ¦ة. عند ا�نتهاء من اللعب، ما عليك سوى إزالة 
السلم ووضعه مرة أخرى داخل مجموعة اللعب من أجل اÈغ�ق التام. 

• Запрещено хранить куклы, подвергая длительному 
воздействию прямых солнечных лучей. 

• В комплект входит только одна семья. Несколько игрушек 
показано только для демонстрации.

• Маленькая семья состоит из 1 миниподростка, 
  1 миникуклы L.O.L. и 1 минипитомца.
• Аксессуары и подставка различаются в зависимости от 
миниподростка.  

• Только у некоторых питомцев есть подставка. 
• Вид игрового набора зависит от персонажей маленькой 
семьи L.O.L. Соберите их всех!

• Прилагайте небольшое усилие при соединении брелока к 
игровому набору куклы. 

• Прилагайте достаточное усилие при вставлении опор к 
низу игрового набора куклы. Примечание: После сборки 
соединение становится неразъемным. 

• Не все вышеупомянутые аксессуары входят в набор. У 
каждой куклы свой индивидуальный набор аксессуаров. 

ATENÇÃO
RISCO DE ASFIXIA-Pequenas partes.
Contra-indicado para criançãs com menos de 3 anos.

AVVERTENZA:
RISCHIO DI SOFFOCAMENTO-Piccole parti.
Non adatto a bambini di etá inferiore a 3 anni.

警告：
窒息危險 – 本產品含細小零件，
不適宜三歲以下兒童使用。

أجزاء صغ¦ة.خطر ا�ختناق -
غ¦ مناسب لÍطفال أقل من 3 أعوام.

: ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ !
ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ - Игрушка содержит маленькие 
шарики и мелкие детали. Не предназначено для детей до 3 лет.

UYARI:
BOĞULMA TEHLİKESİ-Küçük parçalar. 
3 yaşın altındaki çocuklar için uygun değildir. 

NOTAS DE ESTILO DO JOGO
ESTILO 2:
• Vire a escada em espiral para brincar; Retorne a escada em 
espiral para dentro para fechar completamente o jogo. 

ESTILOS 3, 4, E 5:
• Escadaria será colocada em playset ball e exigirá montagem 
para jogo. Insira a escada na pequena abertura. Quando 
terminar de jogar, basta remover a escada e colocar de volta 
dentro do jogo para fechar completamente. 

NOTE SUI MODELLI DI SCENARI DI GIOCO
MODELLO 2:
• Ruota verso l’esterno la scala a spirale per giocare; ruotala 
nuovamente verso l’interno per chiudere completamente lo 
scenario di gioco. 

MODELLI 3,4 E 5:
• La scala sarà posta nella sfera di gioco e sarà necessario 
montarla per giocare. Inserisci la scala nella piccola fessura. 
Finito di giocare, semplicemente rimuovi la scala e riponila 
all’interno delle scenario di gioco per poterlo chiudere 
completamene. 

• 请轻柔地将玩具套装套入钥匙圈中。
• 将娃娃的脚插入玩具套装底部时，请勿过度用

力。请注意：该接口为一次永久组装接口。
• 产品中并未包含说明中提及的所有配件。每个

洋娃娃均有一套独特配件。

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΣΤΥΛ ΣΥΝΟΛΟΥ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ
ΣΤΙΛ 2:
•  Γυρίστε την σπιράλ σκάλα έξω για να παίξετε. Στρέψτε ξανά 
προς τα μέσα την σπιράλ σκάλα προκειμένου να κλεισετε 
εντελώς το σύνολο παιχνιδιού. 

ΣΤΥΛ 3,4, ΚΑΙ 5:
•  Η σκάλα θα τοποθετηθεί σε μπάλα του συνόλου παιχνιδιού και 
θα απαιτεί συναρμολόγηση για να παίξετε. Εισχωρήστε την 
σκάλα στο μικρό άνοιγμα. Όταν τελειώσετε το παιχνίδι, απλώς 
αφαιρέστε την σκάλα και τοποθετήστε ξανά μέσα στο σύνολο 
παιχνιδιού προκειμένου να κλέισει εντελώς. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

GR
ΗΛΙΚΙΕΣ 3+
ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ  
ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ
SKUs: 588467EUC, 588474EUC

• Να μην αποθηκεύετε τις κούκλες σε απευθείας ηλιακό φως 
για παρατεταμένες χρονικές περιόδους. 

• Μόνο μια οικογένεια συμπεριλαμβάνεται. Εμφανίζονται 
πολλαπλές μόνο για επίδειξη.

• Η Μίνι Οικογένειά σας θα περιλαμβάνει  1 Μίνι Διδυμάκι, 
  1 κούκλα Mini L.O.L. και 1 Μίνι Κατοικίδιο.
• Τα αξεσουάρ και το στήριγμα κούκλας θα ποικίλουν για κάθε 
κούκλα Μίνι Διδυμάκι.  

• Μόνο κάποια κατοικίδια θα έχουν ένα στήριγμα. 
• Το στιλ του συνόλου παιχνιδιού θα ποικίλει ανάλογα με τους 
χαρακτήρες της  L.O.L Μίνι Οικογένειας. Συλλέξτε τις όλες!

• Να ασκείτε ελάχιστη δύναμη όταν συνδέετε το μπρελόκ με το 
σύνολο παιχνιδιού της κούκλας. 

• Να ασκείτε την καταλληλη δύναμη όταν συνδέετε τα πόδια 
στον πάτο του συνόλου παιχνιδιού της κούκλας. Σημείωση: 
Αυτή είναι μια σύνδεση που γίνεται μόνο μία φορά. 

• Δεν συμπεριλαμβάνονται όλα τα αξεσουάρ που 
αναφέρονται. Κάθε κούκλα έχει το δικό της ατομικό σύνολο 
αξεσουάρ. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: 
ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΑΣΦΥΞΙΑΣ-Μικρά εξαρτήματα. 
Δεν ενδείκνυται για παιδιά κάτω των 3 ετών.

UWAGI
ZESTAW 2:
•  Przed zabawą rozłóż spiralne schody. Zanim zamkniesz 
zestaw złóż spiralne schody. 

ZESTAWY 3, 4 i 5:
•  Schody znajdują się wewnątrz kuli i przed zabawą należy je 
zmontować. Wsuń schody w niewielki otwór. Po skończonej 
zabawie wyciągnij schody i umieść w zestawie, aby 
umożliwić jego zamknięcie. 

The preferred method of contact for 
Customer Service is through our e-mail 

contact form at www.mgae.com

EN

Please keep this manual as it contains important information. 
Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.

© 2023 MGA Entertainment, Inc.
L.O.L. SURPRISE!™, MINI L.O.L. SURPRISE!™ and FAMILY SHOPS™ are 
trademarks of MGA in the U.S. and other countries.  All logos, names, 
characters, likenesses, images, slogans, and packaging appearance are 
the property of MGA.
Printed in China

ES

La forma preferida de contacto 
con nuestro Servicio al cliente es 

por email www.mgae.com

© 2023 MGA Entertainment Inc.
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ y FAMILY SHOPS™ son marcas 
registradas de MGA en EE.UU. y otros países. Todos los logotipos, 
nombres, personajes, aspectos distintivos, eslóganes y la apariencia del 
embalaje, son propiedad de MGA.
Impreso en China

FR

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements 
importants. Les illustrations servent de référence seulement. 

Les styles peuvent di�érer du contenu réel.

La méthode de contact préférée pour le 
service à la clientèle est notre formulaire 

de contact par e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

© 2023 MGA Entertainment Inc.
L.O.L. SURPRISE!TM/MC, MINI L.O.L. SURPRISE!TM/MC et  FAMILY SHOPSTM/MC 
sont des marques de commerce de MGA aux É.-U. et dans d’autres pays. 
Les logos, noms, personnages, ressemblances, images, slogans et 
modèles d’emballages appartiennent à MGA.
Imprimé en Chine

Conservar este manual ya que contiene información importante. 
Las ilustraciones son solo una referencia. 

Los diseños pueden ser distintos del contenido.

Diese Anleitung für mögliche Rückfragen bitte aufbewahren. Sie enthält 
wichtige Informationen. Die Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung 

und können vom tatsächlichen Inhalt abweichen. 

Bei Fragen wenden Sie sich bitte über 
unsere Internetseite www.MGAE.com an 

unseren Kundendienst!

DE

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ und FAMILY SHOPS™ sind in 
den USA und anderen Ländern Warenzeichen von MGA. Alle Logos, 
Namen, Charaktere, Ähnlichkeiten, Bilder, Claims und das 
Erscheinungsbild der Verpackung sind in Besitz von MGA. 
Gedruckt in China

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ 及 FAMILY SHOPS™ 為 
MGA 在美國及其他國家的商標。所有標誌、名稱、角色、照片、圖
像、標語及包裝外觀均為 MGA 的財產。
中國印刷

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ en FAMILY SHOPS™ zijn 
handelsmerken van MGA in de Verenigde Staten en andere landen. Alle 
logo’s, namen, personages, kenmerken, afbeeldingen, slogans en het 
verpakkingsbeeldmateriaal zijn eigendom van MGA. 
Gedrukt in China

Als u contact wilt opnemen met onze 
klantenservice, adviseren wij u hiervoor 
het e-mailformulier te gebruiken dat u 

kunt vinden op www.mgae.com

Bewaar deze handleiding goed, er staat belangrijke informatie in. 
De illustraties zijn uitsluitend ter referentie. Het getoonde kan afwijken van 

de daadwerkelijke inhoud.

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ i FAMILY SHOPS™ są 
znakami handlowymi spółki MGA w Stanach Zjednoczonych i 
pozostałych krajach. Wszelkie loga, nazwy, krój czcionki, 
podobieństwa, hasła marketingowe, wygląd opakowań i wizerunków 
na opakowaniach są własnością MGA.
Wydrukowano w Chinach

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji, ponieważ zawiera ważne informacje. 
Zawartość opakowania może się różnić od ilustracji na opakowaniu.

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ e FAMILY SHOPS™ são marcas 
comerciais da MGA nos EUA e noutros países. Todos os logótipos, 
nomes, personagens, parecenças, imagens, slogans e aparência da 
embalagem são propriedade da MGA.
Impresso na China

O método de contacto preferido do 
Serviço de Apoio ao Cliente é através do 
nosso formulário de contacto por e-mail 

em  www.mgae.com

Por favor, guarde este manual, pois contém informações importantes. As ilustrações 
servem apenas de referência. Os estilos podem variar do conteúdo atual.

本說明書含有重要資訊，請妥善保留。 示範圖片僅供參考。
實際產品的造型可能有所不同。

© MGA Entertainment, Inc., 2023 г. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ и FAMILY SHOPS™ являются 
товарными знаками компании MGA в США и других странах.  Все 
логотипы, названия, символы, образы, изображения, слоганы и 
внешний вид упаковки являются собственностью компании MGA.
Напечатано в Китае 

Предпочтительный способ связи для 
обслуживания клиентов — 

заполнение контактной формы для 
электронной почты на сайте 

www.mgae.com

Сохраните данное руководство, поскольку оно содержит важную информацию. 
Иллюстрации приведены исключительно в ознакомительных целях. 
Стили могут отличаться в зависимости от реального содержимого.

www.mgae.com
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© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ e FAMILY SHOPS™ sono 
marchi commerciali di MGA negli USA e in altri Paesi. Tutti i loghi, nomi, 
personaggi, rappresentazioni, immagini, slogan e design dell'imballaggio 
sono di proprietà di MGA.
Stampato in Cina 

Per contattare il nostro servizio clienti, 
usare l'apposito modulo di contatto 

sul sito www.mgae.com

Conservare questo manuale perché contiene informazioni importanti.
Le illustrazioni sono a solo scopo di riferimento. Gli stili possono variare 

rispetto al contenuto reale.

W przypadku potrzeby skontaktowania się 
z Serwisem Konsumenta prosimy o kontakt 

za pomocą formularza e-mailowego 
dostępnego na www.mgae.com

建議使用 www.mgae.com 網站內的
電郵表格聯絡顧客服務部

建议通过www.mgae.com 
网站上的电子邮件联系表格

联系客户服务部
Müşteri Hizmetleri için tercih 

edilen iletişim yöntemi, 
www.mgae.co adresindeki e-posta 

iletişim formumuzdur.

Lütfen bu kılavuzu önemli bilgiler içerdiğinden saklayın.
Çizimler sadece referans amaçlıdır. Stiller gerçek içerikten farklı olabilir.

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™  ve FAMILY SHOPS™ A.B.D. ve 
diğer ülkelerde MGA’nın tescilli markalarıdır. Tüm logolar, adlar, 
karakterler, benzerlik, resimler, sloganlar ve ambalaj malzemelerinin 
görünümü MGA’nın malıdır.
Çinde bastırılmıştır

Παρακαλώ κρατήστε αυτό το εγχειρίδιο καθώς περιέχει σημαντικές πληροφορίες.
Οι εικόνες είναι ενδεικτικές. Τα σχέδια μπορεί να είναι διαφορετικά από τα περιεχόμενα.

Η προτιμώμενη μέθοδος επικοινωνίας για την 
Εξυπηρέτηση Πελατών είναι μέσω της φόρμας 
επικοινωνίας μέσω διεύθυνσης ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου στο www.mgae.com

© 2023 MGA Entertainment, Inc.
Τα L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™  και FAMILY SHOPS™ είναι 
σήματα κατατεθέντα της MGA στις ΗΠΑ και σε άλλες χώρες. Όλα τα 
λογότυπα, τα ονόματα, οι χαρακτήρες, οι απεικονίσεις, οι εικόνες, τα 
σλόγκαν και η εμφάνιση συσκευασίας είναι ιδιοκτησία της MGA.
Εκτυπωμένο στην Κίνα
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US/CA - MGA Entertainment Inc. 9220 Winnetka Ave, 
Chatsworth, CA 91311, U.S.A.

  Tel./Tél. : +1 (800) 222-4685
  www.mgae.com/contact
UK - MGA Entertainment UK Ltd. 50 Presley Way, 

Crownhill, Milton Keynes, MK8 0ES, Bucks, UK.
  MGA Consumer Services P.O. Box 2040 Hockley, 

Essex, SS5 4BF
  Tel: 0800 521 558
  Email: ukconsumerservices@mgae.com
EU - MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 

68-70, 2404 XG Alphen a/d Rijn, The Netherlands 
AU/NZ - Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd. 

Suite 2.02, 32 Delhi Road, Macquarie Park 
  NSW 2113. AU.
  Tel: 1 300 059 676
  Email: au-sales@mgae.com
MX  - lMPORTADO Y DISTRIBUIDO POR: MGA 

ENTERTAINMENT MEXICO S. DE R.L. DE C.V. BLVD. 
PALMAS HILLS LOTE 1-2 MZ II, NUMERO INTERIOR 
21-02 HUIXQUILUCAN, HUIXQUILUCAN DE 
DEGOLLADO, MEXICO. C.P. 52763 MEXICO. RFC: 
EBO160713IN7

BE/LU  -  klantenservice@mgae.com
NL  -  Tel: +31-172-758-010
  E-mail: klantenservice@mgae.com
FR - Tél. : 0 805 98 54 69
  Adresse électronique :  aide@mgae.biz
ES  -  Tel: 900 997 941
  Dirección electrónica: apoyo@mgae.biz

PL - MGA Entertainment Poland Sp. z o.o., ul. Grottgera
                 15A, 76-200 Słupsk,Polska
                   Tel: +48 59 847 4417    Fax: +48 59 847 4446 
PT  -  apoyo@mgae.biz
IT  -  Tel: 800 728 088
  Email: supporto@mgae.biz
DE  -  info@mgae.de
TC  -  Asia Goal Ltd.
  www.asiagoal.com.hk
  Unit A & B, 21/F., Full Win Commercial Centre, 573 

Nathan Rd.,Kln., H.K.

SC  - 北京孩思乐商业有限公司
  销售商地址：北京市朝阳区
  酒仙桥路20号9层
  全国统一售后服务电话：
  400-666-0575
RU  -  LLC “SAKS”– 10, bld. 1, rooms 19,20, location I, 

level 3, Letnikovskaya street, Moscow, 115114, 
Russia

AR  - www.mgae.com/contact

TC - 繁中

此说明书包含重要信息，请仔细保存以供日后查阅。
插图仅供参考。风格造型有可能与实际内容不符。

SC - 简中

© 2023 MGA Entertainment, Inc.
L.O.L. SURPRISE!™ , MINI L.O.L. SURPRISE!™ 与 FAMILY 
SHOPS™ 为MGA在美国和其他国家的注册商标。所有标
志、名称、 角色、肖像、图片、标语和包装外观均为 
MGA 所有。
中国印刷 

   FAMILY SHOPS™     MINI L.O.L. SURPRISE!™ ,  L.O.L. SURPRISE!™
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